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Kabinei-valság. 
A „Pesti Hirlap" 308 száma szerint kabinet válság 

veszélye van; a mernyiben Wekerle ministerelnök az 
esetben, ba a polgári házasságra vonatkozó törvényja- 

vaslatot ő Fesége előlegesen nem hagyná jóvá - le- 
mond s ő ezen lemondását ő Felségének be is jelentette. 

Ő Fels ge azonban egyelőre nem fogadta el, s 
kijelentette, hogy elhatározását irásban fogja közölui. 

Azóta minden pillanatbav minister-tanácsok van 

hogy aztán a kabinet megy-e vagy marad azt 

ebben a pillanatban, még talán az érdekeltek sem tud 

ják megmondani. - De hogy a válság veszélye eciő 
állott, azt a „Pesti Hirlap-ból most már biztosan lehet 

tudni Lehet napok, lehet hogy órák kérdése, hogy valjon 
a kormány marad-e győztes, vagy pedig a polgári házassá, 

ellenségei; lehet hogy a kormány elfogadja azokat a mó 
dositásokat, azokat a Lifogásokat, a melyeket esetleg a 

törvényjavas at részleges megváltoztatását czélozzák, s 
akkor a megfoldozott törvényjavaslat árán marid, de 
lehet - és ez a valószinübb, hogy a miniszterium a leg- 
kisebb változtatás után is lemond, a mint hogy min- 
den parlamenti szokások szerint le is kell hogy mond- 

jon - ha javaslata bár részbenis el nem fogadtatnék. 
Nem tudunk illetékes és legilletékesebb helyről 

nyert értesülésekkel grassalni, de ha visszatekintünk a 

multra, látjuk, hogy ő Felsége mióta parlameutarismu- 
sunk fent áll, soha sem a parlamenti, sem pártviszo- 
nyokkal, sem pedig az ország közvéleményével, nem 
lelyezte magát ellentétbe. 

O Felségét mindég közjogunk azon alapelve ve 
zette, hogy a fejedelem és nemzet egy megháborithat. 
lan egységbe legyenek. 

Ep ezért lehet mosi legkevésbbé hinnünk, hogy 
ezt tenné, miután alig van eset, hogy törvényjavaslat- 

nál a nemzet akarata olyan egyetértőleg nyilatkozott 
volna meg, mint a polgári házasság mellett - A hol 

a parlamenti pártok is igazán a legnagyobb egyetér- 
tést tanusitották; 

nak, 

uz 

é a . 

nnnnnnnnnnndakannnnnantukusanunnanantananunununonatanm mi 

Vártán. 

Ezt a szót nem én csináltam, én csak Bugaczi 
Laczitól tudom, hogy ez eredetileg német szó volt, 
abból tekerte ki a nyakát valami magyar baxa. - Igen, 

mert ezzel a szóval katona korában találkozik az em 
ber, s a bakának azt az állapotját jelenti, midőn az 
magára vesz egy fekete sárga faköpönyeget, hogy az 
alatt mog nem fázzék. - S viszont a baka ezt a jószi- 
vüségét a taköpönyegnek azzal hálálja meg, hogy töl- 
tött fegyverrel őrzi, nehogy ellopják. - 

Ha a baka vártán van, akkor két dolog előtte is- 
meretes, először tudja, hogy niues diensfreija, másod- 

sSzor tudja, bhogy dinst-be van. - 

A bakánál a dinstfrei t. i. az, a mikor nem az 
exerszir placzon hurczolja a puskát, hanem otthon tisz- 
togatja és a mikor nincs egyébb dolga, mintbogy a 

kabát gomjaival vesződik, hogy azt minél fényesebbre 
csiszolja, s a hakkancsát kinozza egy kopott kincstári 
kefével, mind addig, mig annak borjubőr arczán feke- 
tén nem ragyog a katonai fegyelem, mint a szerelmes 
Szerecsen pofán az öröm. - 

Még nem akadtam bakára, a kinek jobban nem 
tetszett volna Zsuzsi szakácsné, mint a várta. - Ez 

nagyon is érthető, a szakácsné t. i. olyan dinstje a ba- 
kának, a melyben szivesen eltölteré mind a három 
esztendőt, mig a várta meg olyan, a mely csak arról 
Jó, hogy megátkoztassa vele még azt a szerelmet is, 

aA melynek ő szenvedő gyümölcse. 
lng Az öreg baka ugyan már nem nagyon fél tőle, 
udja ő azt nagyon jól, hogy azzal is telik a 36 kis 
lónapja, de bizony a regrutának megborsózik a háta; 

még a puskával sincs valami jó barátságba, hát a se- 

avuzzzs szkzuzozz 

Amit legeklatánsabbul jellemez az, hogy maga az 

eszme, a boldogult Irányi Dánielnek volt idej ája s igy 

törekvése akkor annak a függetlenségi pártnak, amely- 

nek ő akkor vezére volt: és átvette azt nemcsak a 

kormányvárt, de az egész kabinet, nemcsak átvette, ha- 

nem mikor a jelenlegi kabinet megalakult világosan en- 
vek létesitésétől tette függővé a kormányzat elfogadá- 

sát s mint gy kijelentette, hogyha ez a programmja nem 

létesülhet a kormányzástól visszalép. 

Midőön Wekerle a miniszterelnökséget ezen az 
alapon elfogadta, az ő egyházpolitikai programja jnem 

csak a szabadelvü párt helyeslésével találkozott, hanem 

helyeselte azt minden pártnak, az egész parlamentnek 

nagytöbbsége. - Valjon most, még ha más miniszterium 
jönne is, képzelhető e, hogy a jelenlegi parlament, a 

polgári házasság eszméjét elvethesse - bizonyára nem, 
akkor pedig uj választásokra lenne szükség, ugy tehát 

a kabinet bukása okszerüleg összefügg a képviselőház 
feloszlatásával is, már pedig azt látjuk, a lapok közlemé 

nyeiből, hogy a polgári házasság el nem fogadtatása 
esetén a Wekerle kabinet azonnal beadná 
iemondását. 

Más eshetőség nem hiszem, hogy fenn forogna, 

mert nem is foroghat fenn: ez levén a parlamenti mo- 

rál, s ezt kivánván az államférfiuni komolyság és fér- 
fiasság. 

Ha pedig a lemondás megtörténik, megtudja-c va- 
laki mondani, mi lesz, azt biszem senki, ez kivül esik a 
politikusok tudásán, mert a jelenlegi szabadelvü párttal 

kabinetet senki sem alkothat, ha csak a politikai jellem 

korrektségének a rovására. - Így azok, a kik az egészet 
inscenirozták, nem érnek el semmit, csak teremtettek 
egy cbaóst, a melynek a mivé fejlődését előre senki sem 
láthatja. 

Mindezekre azt mondhatná valaki, ha ilyen kény- 
szeritők a viszonyok, ha előreláthatlan bajok szülője 
lehet a javaslat megtagadása, akkor nem is lehet más- 

ként, minthogy a korona a javaslatot szentesitse vagyis 

.........m....... 

kényszerhelyzetbe hozták az uralkodót, - pedig nem 
igy van, mert nem képzelek államférfiut, a ki hasznos- 
nak tartaná a politikai küzdelemben ugy bevonni a 
koronát, hogy azáltal annak tekintélye esorbulna, nem 
képzelek mondom, mert ha képzelnék az nem lenne ál- 
lamférfi, miután ilyet valaki csak tudatlanságból te- 

betne. 
Így nem tették azt itt sem, mert vagy szentesitve 

lesz előlegesen a javaslat s akkor Ő Felsége azt anem- 

zet akaratának megnyilatkozása alatt tette, vagy nem 
lesz szentesitve, ekkor pedig megint elesik magától a 

vád s megszünik a képzelt kényszerhelyzet. 
Hogy kinek lesz igaza, a kormánynak-e? vagy 

azokuak kik a polgári házasság szentesitését megakarják 

akadályozni azt ma még nem tudjuk, pár nap kérdése 

az egész s ha nem fogadtatnak is el, akkor is csak 

annyit győztek, hogy egy kabinet megbukott; de nem 
győzték le az eszmét, s legyenek meggyőződve, hogy 
az a kabinet a mely a nép akaratán alakuland, ismét 
felveszi a küzdelmet. A nép szava Isten szava s az ő 
szolgái tartoznak meghallgatni az ő szavát. 

inIIII 

Ujdonságok. 
Gyulafehérvár, 18983 nov. 9. 

-8Szi.-Imre ünnepély a gymunasiunmaban. 

Szép ünnepélynek volt szinhelye vasárnap a régi gymna- 
sium egyik terme. Szt. Imrének, a gymn. védszentjének 
névnapját ünnepelte meg a tanuló ifjuság. Mint minden 
évben, ugy az idén is meggyőződhetett róla az érdek- 

lődő szülők és közönség, hogy az ifjuság nevelése az 
iskolában nagy gond mellett történik. A tanári kar fá- 

radhatlan müködése az ifjuságot szorgalomra, munkára 
serkenti, s a bennök ébresztett szorgalmat a munkál- 
kodásban nekik nyujtott segédkezés által mintegy 
megöregbitik. Jól esett látnunk és hallanunk az ifjuság 

komoly fellépését és tiszta előadásaikat, melyeket át- 

értve és átérezve mint élvezhető teljes egészet mutat- 
hattak fel. A műsor első pontja a gymn. zenekara ál- 

tétséggel, az egyedül léttel hogy lenne. Mikor eljön a 

felváltás, mikor kiállitják oda kényszersétára, akkor 

az egész agyveleje ugy dolgozik, mint valami villany 
gép, hogy maga elé idézhessem indazokat a szabályokat, 
a miket őrvezető Sauerbort németül a fejébe beszélt. - 
Az alatt pedig a vorzimmerben a gefreiter gondoskodik, 

hogy lelohassza a regruták hadi bátorságát. 

Hallgatni kell azt a rém meséket, a miket ő elő- 
ad a szájtátva bámuló regrutáknak. Infanterista 

Tóth volt épen az őrségen a kupaktalvi puskaporosnál, 

olyan sötét volt, hogy az őrségen lévő bakák azzal 

subiczkolták ki a bakkancsokat, a rettentő setétségben 

ott sétált a faköpenyeg előtt Tóth; anyira sem látott, 

mint egy vak koldus; az erdő szélén az öreg tölgyfák 
ugy nyikorogtak a szélbe mintha kenetlen szekerekben 
vitték volna tovább, rettenetes csuf éjszaka volt, 
még a vak czimmer falából is kifujta a szél a 

téglát, a menykő pedig ugy hullott, hogy ha az em- 
ber kitette a czigerattáját, egy-két szempillantás alatt 

meggyujtotta valami kósza menykő, - egyszer egy vil- 
lám fénynél valami megmozdul, valami fehér a villám 
kékes fényében már egész közelről látszott, kiterjesztett 

szárnyakkal rohant Tóthnak és . . . és találja ki kend 
Apagyi mi volt? Nem tudom, jelentem alássan. - A 
Tóth szeretője volt, te szamár! Erre aztán van ret- 

tentő nevetés a regruta a melyik előbb meg volt der- 

medve az előadás alatt, majd megpukkant a jó kedvtől. 

De volt egy más eset, folytatja tovább a freiter 

ur! m már Kassay önkéntessel történt; nem tudom ki- 

ről álmodozott a tudós ifju, csakhogy egyszerre a 
menydörgős égből a puskaporba csapott az Isten nyila 
s az önkéntest ugy felvágta a felrobbanó lőpor, hogy mire 
visszakerült a magasságos égből, akkorra már tartalé- 
kos tisztnek is ki volt nevezve, s az arany csillagai 
egyenesen a fiastyuknak két Kkis csirkéje volt. - 

Ha ezt azután valamelyik regruta el nem hiszi, 

akkor örökre ellensége frajter ur, na de azok hiszik; 
sőt talán johban hiszik, mint a szentirást. 

Ezzel azonban nincs vége a mesének; jön még 
sok; három esztendő alatt rettenetesen sok esik meg 
az emberrel: egyszer Kovács volt ősrégen; de biztosan 
sokat mászkalt a szeretője után; denigue elaludt; álmá- 
ban azt képzelte, hogy ő utazik a menyországba, a 
esillagos eget azt hitte a szeretője pettyes kendője, a 
tejutra pedig ráfogta, hogy menyasszonyi fátyol, bejárta 
mind a két menyországot és a mire felébredt, akkor 
vette észre, hogy az erdő közepén van, valamitlegé- 
nyek között, a kik kezét lábát összekötve, a saját man- 
lieherjéből czéloznak reá; szólani akart, de a nyelvét 
ott látta egyik rablónak a kezébe, futni akart, de a 
lábait sem találta, Isten tudja mi történik, ha kapitány 
ur Morgenmord nem jön vizsgálni, de ez aztán, ugy 
felejtette pofon az alvó postot, hogy a nyelvét nem 
lelte ugyan meg; de a lábain se tudott meg állani - 
azóta aztán folytatja az álmodást a garnison aristomban. 

Ugy hallgatják azok a szelid gyermekek, hogy 
szinte legelik, s ha 48 óráig volnának a vártán a gefraj- 
ter még akkor is tudna, mit hazudni; de most ftelvált- 
ják az őrszemet, egy szelid arczu paraszt gyerek veszi 
fel a puskáját, s a homályosodó estén hozzá kezd le- 
örölni az unabnas két órát. - A többiek pedig csinálják 
tovább, egyik-másik szunnyad egyet a kemény prics- 
csen, de csakhamar felébreszti a kürtös, a ki halk han- 
gon olyan nótát rikkant az alvó fülébe, hogy az azt 
hiszi Mihály arkangyal beszél hozzá, s váltig szabad- 

kozik, hogy ő az Istennek sem megy a menyországba, 
mert ő most vártán van. 

Ezután Jóska azt beszéli, hogy felejtette fejbe, a 
vak Balogot, a ki azóta mind maródi, pedig annak már 
két hónapja, pedig nem csinált egyebet minthogy a 
szeretőjét ölelte meg. - Aztán belekezd egy rémme- 

sébe, a melyet a nagyapja hallott a forradalomban, egy 
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tal előadott „Őrnagy-induló? volt, melyet nyolcz ifju, 

Resch György székesegyházi karnagy és gymn. zeneta. 

nár vezérlete mellett könnyedén és jóleső tisztán ját- 
szott el. Mint hallottuk, a zenekart Resch karnagy alig 
pár hét alatt tanitotta be, s igy annál meglepőbb volt 
a sikeres eredmény. A karnagy ur különben bőven 
rendelkezik azon előnyös tulajdonokkal, melyeket a 

zene kultiválása feltételez, s igy benne egy jeles zene- 
tanárt nyert városunk és az iskola. Az induló után kö 

vetkezett a műsor második pontja, a megnyitó beszéd 
Felszegi Lajos VIII. o. t. által nyugodt, bátor és kel 
lemes előadásban. Harmadik pont: „Ima"(„Ejji szállás 

Granadában" cz. dalműből.) énekelte a gymu. vegyes 
kara. 4. A magyar ifjusághoz! Endrődy S.-tól. Szavalta 
Geiger Ede VIII. o. t. A szavalat már alaki szépségei- 

nél fogva is hatott, s a hévteljes előadás aztán épen 
tapsra ragadta a közönséget. 5. Népdalok, czimbalmon, 

előadva Felszegi L. általelég ügyesen. 6. Szt.-Imre emléke- 
zete, felolvasás, tartotta Pietsech Artur VIII. o. t. Nem 

lehet feladatunk e felolvasást bővebben meéltatni, s igy 

megelégszünk annak felemlitésével, bogy Imre herezeg 
erényes, szent életét oly hű vonásokban ismertető felol 
vasót a közönség lelkesen megéljenezte. 7. Magyarnép- 

dalok, a vegyes kar által. 8. „Losonczy özvegye" Tóth 
Kálmántól. Szavalta Holler Lajos VIII. o. t. E pontuál me- 
gint alkalmat nyert a közönség egy szép szavalatban gyö- 

nyörködni, melyet a szavaló ifju oly ügyesen, ügy zólva 

kiszinezve adott elő, hogy a közönséget egészen magá- 

val ragadta, ugyannyira, hogy egy rögtönzött szavalatot 
kellett tartania. - A műsort bezárta Resch György „Tet- 

psychore indulójat előadva a zenekaráltal. A közönség 
a feletti tünödésben oszlott szét, hogy tulajdonképpen 
miért nem tartatott ezen ünnepély ügy meg, miként azt 

a mult évben a Hungaria disztermében tartották. Mi 
sem tudjuk, mi lehetett annak valódi oka. 

- Nyilvános möszömet. Azon adakozóknak 
a kik. az izraelita tanulók felruháztatása czéljából oly 
készségesen hozzájárultak ezennel forró köszönetünket 

fejezzük ki a humánitás nevében. - Adakoztak: Dr. 
Náthán B. 5 frt., Jonás Adolf 5 frt., Mendel Mano5 frt., 
Dr. Mayet Odön 3 frt., Iszekucz János 2 frt., Dr. Har- 
tenbaum Simon 2 írt., Jenei Arpád 2 frt., Deutsch Lá- 
zár 1 frt., D-utsca Adolf 1 frt., Dr. Deutsch Mór 1 frt., 

Friedmán Márton 1 frt., Hennel 1 i Jonás 

Lázát 1 frt, Konn lés 1 frt., Dr. Gál B. frt., Re- 

jőd Jozsef 1 frt., Wöeckel ki gy 1 t., Jonas 

Adolf 1 frt., Springer Adojf 1 frt.,, Körner Ígu. 1 frt., 

Glück Rudolf 1 frt., Jonas Mór 1 frt., Moreno K. 1 frt., 
Grünfeld N. 1 frt, Fnehs Nándor 1 frt., N. N. fit., 

N. N. 1 frt., Egy-egy koronát adakoztak : Stern J. B. 

Arnstein L., Lassner Aladár, Klüger B., Brust E., N., 
Weisz és Berger czég, Weisz Bernát, Schvarcz Herman, 

amaoza zuus 

megszeliditett kozáktól, a ki valamelyik oláh pappal 

végezte az egyetemet minden második szava hét fejü 
sárkány, borzasztó óriás, aki olyan erös volt, hogy kö- 
tésig vágta a másikat a földbe és egyetlen ökölcsapás- 

sal beütött egy vaskaput, a mely a tündér szép ki- 

rálykisasszonyt zárta el; a mi aztán olyant kongott, 
hogy az öreg királynál levő boszorkány rögtön szörnyet 
halt és menydörgés közt egyenesen a pokolha ment. 
- Ebben a pillanatban egy lövés durran el, a Vache 
ijedten rohan ki, megtudni mi történt, s lámpavitáguai 
látják, hogy az őrszem remegve tartja előre kilőtt pus- 
káját, a puskaporos kontinosának a borja pedig le- 
mondó bőgéssel lebeli ki páráját. 

Erre felharsan a kaczaj, s a rémmeséktől halál- 
ra ijesztett hadfi a meglőtt kisértet felett, bizony Is- 
ten szazával fogadja a kantinosnak, hogy kér az öreg- 
től egy másik borjut. - Alig adják át a borjut nébai 
gazdájának, midőn meglátják messziról önni a garni 
sonsinspectiont, felhangzik a gewehr heraus és a Wa- 
ehecomendáns elzugja katonai monotonsággal: Herr 
Hauptmann ik melde gehorzám, die wache stet ám 
unteroffizier, ein gefreiter zeks mann. 

A kapitány ur aztan, hogy ne fáradt legyen hiába, 
összeszidja valamennyit, hogy nincs rendbe semmi, aztán 

elmegy ő is a létájához. - Ettől kezdve aztán meg- 
változik az élet, elalszik még az őrparancsnok is; csak 
álmában mormogja tfolytonosan a megszokott jelentést, 
és rug nagyokat, mintha álmában is az eimzelmarsotta- 
nitná; az őrszem pedig remeg tovább a kietlen helye 
mig egyszer magára veszi a fakö penyeget s fáradt e 
gyal, álmos szemmel neki dül az oldalának, s elalszik 
csendesen, s akkor veszi észre, hogy elaludt, mikor a 
másik két óráját is kiállotta. - Nem tart örökké, jön 
a felváltás, és az elcsigázott baka este diensfreiban már 
ott eszi a Zsuzsika keblén, a megsporoit libaczombot, 
s issza rá azt a kis asztalit, a mi csak annyibau asztali 
hogy asztalról lopták. Aztán itt is setét lesz, bogy aztán 
mi történik, azt már nem beszélem el, mert ez már 
nem tartozik a „Vártá"-hoz. 

Grün M. L, Ifj. Lobstein Samuel Wolf Mór, Weinberger 

Lipót; végül Sehreiber Bernát egy 3 frt 50 kr. értékű 
uj pár csizmát. Gyulafebérvár. Az izr. iskolaszék. 

- IHskolnépités Zalaihmán. Az épitészek 
figyelmébe ajánljuk, hogy zalathnán az állami iskola 

számára uj iskolai helyiséget szándékoznak épittetni, 
melynek költsége 18919 foriotban állapittatott meg, e 
végből jövő bó 14-én délelőtt árlejtést tartanak a 
nagyenyedi kir. tanfelügyelő irodájában. 

- Bánya-felavatási ümnepély. A Za- 
lathna melletti régi hirneves higanyhányászat ezelőtt 
körülbelül bárom évvel főként Laubreaux M. párizsi 
mérnök fáradozásai folytán eg egy nagy tőkével rendelkező 
franczia részvénytálsáság t. i. a „Cie frapc. des Mincs 

de Mercure de Zalathna" tulajdonába került, mely el- 
térőleg a külföldi bányászati vállalatoknak ná unk 
délyben annyiszor tapasztalt okszerütlen és pazar 
dálkodásától, az elmult három esztendőt csendes, de 
annál intensivebb feltárási munkálatokra forditotta s 
csak miután kétségtelen meggyőződést szerzett magá- 
nuak a higanybányászat jövedelmezőségének biztos ki- 
látásáról, fogott hozzá a higanykohó felépitéséhez, ellat- 
va azt a modern technika legjobb és kipróbált segéd- 
eszközeivel. - Ezen kohó-telep ünnepélyes felavatása 
a Párizsból megérkezet vezérigazgató: Sencchal de la 
Grange ur, az igazgatótanácsos F. Custot ur, állami fő- 
mérnök Lodin ur, a bányatársulati igazgató, L. Gás- 
euel ur és a zalathnai m. kir. bányakapitányság, vala- 
mint az ottani főbányahivatal és kincstári kobászat kép- 
viselői jelenlétében mult hó 29-én ment végbe nagy 
ünnepélyességgel a kohó-telepen Valea-Doszuluj köz- 
ségben. A magyar és franczia nemzeti trikolorokkal c 
nosan feldiszitett kohótelep diszes látványt ytjttt a s a 
báuyászok „Szerencse fel s „Vivat" kiáltásaival lelke 
sen fogadott vendégek az izletes villásreggeli mellett 
ecsakhamar vidám hangulatot hoztak a magyar Hymnusz, 
a Rákóczy és Marseillaise indulók hangjaitól vissz- 
hangzó festői Ompoly völgyébe. -- Előzőleg végbe- 
ment volt a bányász nép egyházi szertartásai szerint 
az ünnepélyes felszentelés, a V.-doszuluji és trimpoéli 
lelkész végig járván hévelk bel az összes higany-bányá- 
kat és magát a kiterjedt kohó-telepet is, az Ég áldását 
kérve a vidékre nézve nagy fontosságu vállalat sike- 
rére. - Szertartás után a bányászok családaikkal együtt 
a társulat részéről gazdagon megvendégeltettek. - A 
more patrio elmondott és franczia nyelvben is elhang- 
zott pohárköszöntők majdnem kivétel nélkül a vállalat é 
nagy horderejét hangsulyozták ugy az erdélyi bányá- 
szat, mint különösen a szegény vidék lakosságára néz- 
ve. Kiemeljük Delagrange és Gascuel urak Dolog főbá- 
nyatanácsos ur, Stempel bányaesküdt ur, Motora 
lelkész és Dr. Téri Ödön kir. közjegyző toasztjait, utóhbi 
többek között Zalathna két nagy szülöttjét: Lukács 
Béla keresk. miniszter ő kxeját és Lukács László ál- 
lamtitkár ő Méltóságát éltetve, mint a kik hizounyal kiváló 
érdeklődéssel viseltetnek a jobb jövő reményével njra 
megindult zalatbnai higanybányászat iránt; az ünneplőtár 
saság elhatározásából ő Excellencziája és ő Meltósá 
gához üdvözlő sürgönyök menesztettek. - A kezdetben 
M. Laubreanx, jelenleg pedig L. Gascuel igazgatása 
alatt álló higganybányi ászat jövőjét megyénk s különö- 
sen az érdekelt vidék nagy érdeklődéssel kiséri s a 
franezia szakférfiak a állitása, valamint a 
megejtett kisérletek alapján alapos a kil átás, bogy a 
higanybányászat a jelenlegi kezekben fel virágzásnak 
fog indulni fontos szerepet játszva Erdély gazdag bá- 
nyászatában. Lukács keresk. miviszter ő Excja valamint 
Lukács László államtitkár ő Méltósága a Dr. Téri 
Ödön közjegyző által bemmutatott ; árizsi igazgató urakat 
Budapest m külön kihallgatáson fogadva án, biztositották 
öket a vállalat iránti meleg érdeklődésükről. kilátásba be- 
lyezvén a kormány támugatasát s az állami kedvezmé- 
nyek törvényszerü megadását. 

- A Pessimizmnus - beiegség. Az angol 
pszikiáterek az utóbbi időben nagyban foglalkoznak 
a pesszimizmussal és ennek az általánosan elterjedt 
világnézletnek az okait a legkülönbözőbb okozatokra 
vezetik vissza. Nem a legérdektelenebb ezek között 
a Magelhaes dr.é, aki kereken kijeleuti, hogy a pesszi- 
mizmus voltaképpen nem egyéb, mint - elmebetegség. 
Erre az eredményre Leopardi, Schopenuauer, Baudela- 
ire, Amiel és Byron, valamint Carlyle, Swift, Tolsztoj, 
Sévancour dr. és Shelley életének és muiáinak alapos 
tanulmaányozása vezette őt. A pessimista világnézlet is- 
mert nyilvánulásaiban találta meg az elmebetegség tü- 
neteit. lnnek az kórnak a föőtüneteit, a lelki 
egyensuly mértéktelen ingadozásában, a külső benyo- 
másokkal szemben mutatkozó magas foku érzékenység- 
ben és a nagy izgatottságnak és mély apathiának egy- 
másra való gyors következésében állapitotta meg. Ma- 
gelhaes még messzebb megy, mint Lombroso és egysze- 
rüen kijelenti, hogy minden okos ember -- bolond. 

r- 

ideges 

- Háiszörkesztés. Lyó egésségöt és hasolló 
lyókat, az szent Lukáts naptyán megtisztőltük Kondér 
Lukáts sógort, akit a zisten életnagytságba a zemböri 
pörtz végső határájig éltessön, és mivelhogy Medvejó- 
szág járt az faluba, odaparantsoltam, mondok hogy vi- 
dulnánk az tántzos tudományon. 

Nó aztán hogy Lukáts sógor möggajdult az pá- 
jinkás bortul, aszondi, hogy ű tántzra kéri Medve só- 
gor asszonyt és járták is az tsárdást, aminek mijatta le 
is kiparintotta az Medve az kopertát a zábrázattyárul. 

- No mondok, zálogba hajtóggyék, miglen az 
medve tzukor föl nem éri kőtsigöt, és az bótossa 
mög is alkudtunk, kilóját 8 karajtzárba, de hamisit 
mán a tzukrot az Medve is. 

Más ulyság nints, minthogy szalmát huzunk im- 
már ficezőkli-kaptzának, mivelhogy fázik a tsizma ötözet, 
és hogy a kaszinyót ulyra állitottuk, és az politikát én 
világositom, mint legokosabb, aminthogy ki is jelöntöt- 
tem, hogy a ki az kaszinyóba nemzetiségöt mond az 
másikra, kihalyitódik. 

Mejhöz basolló Iyókat kivánok 

az 

Gőre Gábor 

biró ur. 
Igazis Páros viadal történt igy lyut eszömbe, mi- 

velhogy az falu gyesznópásztora lyavára a házasság 
tzéljábúl gyüjtöttünk és Döbörke sógor igy irta alá: 

Egy zsák krumpli - Döbörke Pál 
s. k. magyar nemzet. 

- Aszougya Tot sógor, de ki tzifrázod, ha mé 
két zsák vóna. 

- Két zsák ám az körösz tanyád, - feleli, aztán 
szó-szóbul, ugyan taak vetögetik egymás porhüvelyét 
egyik obul az másikba. 

Mondok tilos az párviadal, mongyunk ki mi is 
tisztöt kaszinyó, és a lámpát elfulytam, hogy ne lás- 
sák egymást, no aztán Tót sógor az sötétbe majd is 
hogy kiverte az szöműnk világát a bottyával, ugy ha- 
dakozott. hogy nyekkent, de ki is vetöttük az kaszi- 
nyóbul, mejhöz hasolló lyókat kivánok G.G.biré ur. 

Bőótékenyezélu allamsorsjáték. Mint 
az előző években, ez idén is nagy jótékonyczélu állam- 
sorsjáték tartatik. - Ezen sorsjáték hozta nyereményé- 
be következő jótékonyczéla intézmények veszn k részt. 
A magyar nemzeti szinház nyugdijintézete, a magyar 
gazdasszonyok országos egyesülete, a gyógyult elmebe- 
tegek segélyző eg, esület, a budapesti gyermekbarát- 
egylet, a m. kir vagyontalan állami hivatalnokok özve- 
gyei és árvái részére létesitendő alap, a kolozsvári ,Má- 
ria-Valéria" árváház, a szatmármegye, nagy-károlyi nő- 
ipariskola, a magyar képzőmüvészek nyugdijalapja, a 
Zágrábban létesitendő Horvát-Szlavon országos javitó- 
ház stb. A játékterv nagyon kedvező esélyekkel kecseg- 
t.t, a főnyeremény 60,000 frt, az összes nyeremények 
160,000 frira rugnak. Sorsjegyek á 2frt, kahpatók min- 
den lotto-, és adóhivatalnál, a legtöbb postahivatal és 
dohánytözsdében. A huzás deczember hó 28-án törté- 
nik. 

gis 

- Samassa különvomata. Nagy-Kanizsá 
ról irják a következő mulatságos kis történetet, 
mely most az egri érsek jubileuma alkalmából minde- 
esetre érdekelui fogja lapunk olvasóit: 1886-ban Sa- 
massa Sómából hazafelé utazván, Nagy Kavizsán kiszallt 
és a perronon sétálgatva várt a vonat elindulására. A 
vonat csakugy el is indult, de Samassa csak későn vette 
ezt észre, valamint azt is, hogy fontos iratokat tartal- 
mazó ládikája is a vonaton maradt. Bement tehát a 
forgalmi irodába és ott azt kérdezte, kaphatpa-e külön- 
vonatot? A szerény reverendáju papnak csak ugy fél- 
vallról vetette oda az egyik forgalmi tiszt: 

-- Sokba kerül ám az a különvonat, szeut atyám ! 
De minthogy Samassa csak meg maradt kivánsága 

mellett, már sürgönyözni is akart az üzlet-igazgatóság- 
nak, hogy utnak lehet-e inditani a különvonatot? De 
ekkor a táviró-gyakornok is kijött és odaszólt a töh- 
bieknek: 

Hiszen mig a különvonat előáll, a tisztelendő 

ur a déli vonattal minden nagyobb költség nelkül tovább 
utazhat. 

Azután tiszteletteljesen megkérdezte az érseket, 
mért kellene neki olyan sürgősen a különvonat? Ek- 

kor Samassa elpanaszolta a baját és fölemlitette, hogy 
a kis ládikó miatt aggódik, melyben fontos iratok 
vannak. 

Erre a távirónál alkalmazott gyakornok rögtön 
táviratozott a kalauznak Boglárra, hogy Fehérvárott 

adja le a ládikát a főnökségnek. Es e közben megkér- 
dezte Samassát, hányadik osztályu kocsiban maradt a 
podgyász? 

- Az első osztályuban, - mondta az érsek igen 
alázatosan. 

- Szabad tudnom tisztelendő ur becses nevét? 

- kézdezte tovább a hivatalnok. 
- Samassa József... 
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- De csak muem az egri érsek? - ugyottak föl 
a hivatalnokok. 

- De bizony az vagyok, szolgálatjukra ! 
A két forgalmi hivatalnok hamarosan elpárolgott, 

a gyakornoko: ellenben az érsek meghivta ebédre és a 

legkedélyesebben ebédelt vele az „Arany szarvas" fo- 
gadóban. 

- Orih János mairózam A „N. W. Tag- 

blatt spalatói levelezője Orth János tengeri utazásairól 
érdekes dolgokat tudott meg egy ott élő öreg tevge- 
résztől, Giovanni Giaconitól, aki hossza ideig állott 
Orth János szolgálatában és vele tette meg - mint 

legbizalmasabb embere - egy részét annak az utnak 
is, a melyen a tragikus sorsu főherczeg valószinüleg a 
tengerben találta sirját. Giaconi eleinte István főher- 

ezeg szolgálatában volt, és ő ajánlotta Orth Jánosnak, 
amikor ez még János főherczeg volt és Linzben pa- 

tancsnokolt mint diviziónárius. Giacoui alatta szolgált 

„Bessie" hajón, amelyen János főherezeg beletenult 
4 kormányzásba, majd az „Alba" és „Naire" hajókon 
amelyeken megigézték a főberczeget a tenyergyönyörei 

és valóságos rajongás töltötte el a fengerészet iránt. 

Egyszer azután - igy beszéli Giaconi öt-hat hónapra 
elbocsátotta embereit a főberczeg, Giaconinak azonban 
akit hüségért nagyon megszeretett - levélben megirta, 

hogy szüksége lesz reája, és egyuttal elküldötte neki 
arczképét is ezzel a felirattai: „Emlekül kapitányára, 

János főherczegre., Giaconi köszönő levelet akart irni, 

és ekkor tudta meg, hogy János főherezegből - Ortb 
János lett. Hát igy czimezte a levelét. Meg is jött a válasz 
= Orth János aláirásával - amelyben megbizta Gia- 

tonit, jöjjön a Margheritára" és szerződtesse a régi matró- 
Zokat, de olcsón, mert - igy szól a levél - most 

már nem fizethetek oly nagy béreket. Magamuak kel 

megkeresnem a kenyeremet." Giaconi nem talált embe- 
leket - egyedül ment a Margheritára, aková Orth 

János pár nap mulva érkezett Londonból. A hajóntudta 
meg, hogy Délamerikába kerülnek. A mikor megtudta 

Orth, hogy a régi matrózok közül egy sem jött el 
kegerü mosolyal mondta : 

- Ön hű ember, Giaconi. Ön az egyetlen, aki 
velem akar jönni. 

Miután egybe toborzották a legénységet és meg- 
Mmegrakták a hajót, ez Londonból a Chatam kikötőbe 
ment; itt azonban baleset érte : összeütközött egy másik 

hajóval és a „Margherite sulyos sérüléseket kapott. 
A legénység rossz omenről suttogott . .. Hosszu pör 

indult a kártérités miatt, amelyet azután huszezer fo- 
Trintb meg is itéltek Orthnak - amikor már messze 

künn járt a tengereken. A legénység rajongott kapitá- 

Byáért, aki velük dolgozott, velük mulatott mindig. Egy 
vasárnapi ünnepély után éjjel Örth János odalépett az 
az őrtálló Giaconihoz és először és utoljára - a ha- 
ájáról kezdett beszélni. Azt tervezte, hogy ha vissza 
térnek, vesz egy yachtot, majd hozzátette: 

-- vusztráknak születtem, és mint osztrák akarok 
hmeghalni, otthon. 

Laplata közelében vihar érte utól a hajót. Egy 
hullám a födélzetre csapott és Ort Jánost magával czi- 
belve, háromszor vonszolta végig a fedélzeten. Egy haj- 
álon függött az élete, de az utolsó pillanatban bele- 

apaszkodott egy kötélbe: igy menekült meg. mz az 
Met egyidőre elvette a kedvét a további még vesze- 

elmes-bb uttól. Már föl is akarta bontani a szerződést, 
ogy ne kelljen Valparaisoba mennie - de utóbb mégis 
ovább ment. Buenos Ayresben levelet kapott Giaconi, 
Ogy jőjjön haza, beteg a felesége haldoklik. Maga Orth 
anos ösztökelte, hogy térjen haza. 

Négy-öt honap mulva én is visszatérek Euró- 

Dába, akkor ismét hozzám jössz, mondá és még az uti 
költséget is megadta Giaconinak. 
- Többet most nem adhatok, mondá, hisz ma- 
Dak kell most keresnem a pénzt. 

Igy elváltak. Gjaconi visszajött haza, és Orth János 
tta utját délfelé, oda, a honnan nem tért vissza 
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- A folografáló masina előtt. Egy ánglius 
az a peve: Tit bits - nemrégen kiküldte egyik 

mankatársát azzal a megbizással, hogy figyelje meg, 
hot eppen viselik magukat nagy angol államférfiak a 
eetált masina előtt. A riporter megfigyelésének 
a enyti a következők : Salisbury lord pompás medium 
vol nyképezésre ; mereven, mintha kőből metszették 
u. 1 ül a gép előtt s még a szempilláját sem mezgatja 
mdt gsehen ellenben, mihelyt pleakarják kapni", ön- 
s de folyvást felfelé kutogatjá az alsó ajkát, 

hem lehet leszoktatni a gentlemant, se szép szóval, 
toriummal. Cburehill lord maga szakállát huzo- 

örökön-örökké, Balfour olyan rettentő arczot vág, 
zeg. fotográfus haját tépi kinjában. Devonshire her- 
nyi meg A kritikus pillanatban, egyszerre csak ki 

Ja a száját, levegőt szi magába, aztán kiereszti s azt 

ujság 

mondja. „aja18 Vagyis: ásit. A herczeg egyébiránt 
életének legszebb pillanataiban is ásit, de legjobban akkor, 
amidőn a pariamentben a saját szónoklatait mormogja 

el ásitó bajtársai altatódalaként. 

- Romnmntika. Egy forró juniusi éjszakán 
Duskét, aki szerfölött jámbor ember, feköltötte a fele- 
sége, azt mondván neki, hogy kopognak az ajtón. Dus- 
ke boszankodott, hogy zavarják, fiatal házas is volt 
még juniusban, hanem azért fölkelt és odament az aj- 
tóhoz. Azon rettentően dörömbölt mür valaki. Duske 
tapasztalván, hogy csakugyan jelen van valaki - visz- 
szafektidt az ágyába, beburkolózott a takarójába és 
imádkozott. Arra megszünt a dörömbölés. Hét percz 
mulva megint megkezdődött a pokoli lárma. Duske erőt 
vett magán és kinézett az ablakon. Az udvar közepén 
látott két embert, az egyiknek ólmos bot volt a kezé. 
ben, a másiknak kalap. A másik a kalapot föltette a 
fejére, ugyanakkor a harmadik emeletnek egyik ablaka 
mögött föltünt egy égő gyertya: Az égő gyertya ak- 
kora, hogy tizet olvas az ember megszünt égni; Dus- 
kének minden hajaszála égnek állt már e rémes tüne- 
mények láttára. Felesége azt mondta veki : 

- Barátom, mikor még udvaroltál nekem, sokkal 
bátrabb legény voltál. 

Arra Duske felöltözött, azaz papucsokat rakott a 
lábaira. Orült zörgés támadt az ajtóu, Duske mégis 
kinyitotta - a másik ajtót és kilépett a holdvilágitott 
advarba, bizalommal, bátran szavalva : 

- Erős várunk nekünk az Isten ! 
- Te vagy az Jakab? - hangzott a válasz au- 

nak az embernek a részéről, a ki az imént feltette a 
kalapot a fejére. 

- Nem. Én Duske Antal vagyok. 
- Hát nem te vagy, a ki most velünk berugtál ? 
- Nem! Én nem most rugtam be. 
- Ez szemtelenség, szólt a sötét alak bántó guny- 

nyal, és karjat nyujtva az ólombotosnak 
botján nem is volt ólom, távozott. 

Duske bepörülte őket azért, hogy zavarták nyugal- 
mában, mikor azonban a vádlottak előadták, bogy ők 

akinek a 

csak az ajtóban tévedtek meg, hatalmasan dörömbölvén 
Duske a kezét nyujtotta nekik, és azt mondta, jámbor 
bonhomiával, lassan, hogy a tanuként szereplő felesége 
meg poehallja: 

- Velem is 
koromban. 

A tárgyaló biró maga is kaczagott a dolgon, s 
bólintgatott a fejével, mintha azt akarná mondani: 

- Velem is megesik néha. 
- Meggyilkol polgármester. Egy Chica- 

góból érkezett távirat szerint Harrison polgármestert, 
mint már közöltük, egy Bendergast Patrik Jenő 
nevü rendőr agyonlőtte. A gyilkosság óriási szen 
zaeziót keltett Chicagóban; a nép annyira fel volt há- 
borodva, hogy a gyilkost meg akarta linchelni s csak 
a rendőrség tapintatos eljárásának völt köszönhető, hogy 
sértetlenül lehetett a rendőri palotába szállitani. A gyil- 
kosságról különböző verziók keringenek. Sokan azt ál- 
litják, hogy Bendergast a tettet őrültségben követte el, 
de ez a verzió kevés hitelre talált. A merénylő 
este 8 óra tájban a polgármestert kihivatta a lakásából 
a verandára. Harrison gyanutlanul állt vele szóba, mire 
Bendergast a nélkül, hogy a kérdésre egy szót is felelt 
volna, előrántotta revolverét s egy lövéssel leteritette. 
A polgármester husz percznyi kinlódás után megbalt. 
A gyilkos menekülni akart, de a szolgaszemélyzet a 
lövés zajára előrohant és letartóztatta. A városban vil- 
lámgyorsasággal terjedt el a merénylet hire és csak- 
hamar oly sürü néptömeg gyült össze a palota előtt, 
hogy a forgalom teljesen megszünt. A rendőrség min- 
dent elkövetett, hogy a kedélyekét megnyugtassa, de 
biába volt; a felháborodott nép oly fenyegetőleg visel- 
kedett, hogy az összes rendőröknek ki kellet vonul- 
niok. A tömeg egész a törvénykezési palotáig kisérte a 
merénylőt, ugy, hogy végre a katonaság állitotta helyre 
a nyugalmat. A meggyilkolt polgármester 68 éves, öz- 
vegy ember volt. Most ujra jegyben járt egy miss Ho- 
ward nevü new-orleansi leánynyal s az esküvőjét jövő 
hó 9én akarta megtartani. Sokan azt beszélik, hogy 
Bendergast, a ki Howard kisasszonynak titkos imádója 
volt, föltékenységből gyilkolta meg a polgármestert. 

- Egy uj tánez. Nagyon régen volt az, hogy 
az európai táncztermekben a menuette és a gavotte-tánez 
gyönyörködteté a fiatal sziveket. Ezeket a tánczokaf a 
nagy franczia forradalom szoritotta ki ugy polgári, mint 
a fejedelmi táncztermekből. Eugénia császárné még 
egyszer fel akarta eleveniteni a menuettet, de a mikor 
javába lejtette, egyszerre elsápadt és félig aléltan dőlt 
egy kerevetre. A császárnénak látománya volt. Képze- 
letében felmerült a legbájosabb menuette és gavotte- 
tánczosnő, Mária Antoinette alakja, a ki még rövid 

megesett már ilyesmi, - nőtlen 

idővel a forradalom kitörése előtt utánozhatlan grácziá- 

val lejtett a Tnilerák fényben uszó tfermeiben egy me- 
nuettet. Nemsokára a szép tánczosnő feje lehullott, a 
gavottet és menuettet pedig fölváltotta a forradalmi 
carmagnole. E látomány után Eugénia császárné szin- 
fén nem tánczolta többé a régi tánczokat, a melye- 
ket a közönség csak a szinpadról ösmer. Mosta berlini 
ecsászári udvarban elevenitették föl a gavotte ot. Az 
odavaló királyi szinházban ugyanis négy balettánczos 
eltánczolt egy modernizált gavottot sazuj táncz anunyira 
megtetszett a német császárnak, hogy ezentul az ud- 
vari bálokon a négyes helyett fogják lejteni. Az uj 
táncznak „Gavotte-lanczier: a neve; állitólag nagyon 
kellemes, gracziozus és könnyen megtanulható. 

- Vas katonák. Egy Dorik Cheater nevü an- 
gol, aki azelőtt ujságiró volt és hossza ideig lakott 
Madridban - mint egy spanyol lap irja - fölajánlotta 
a maga különös, furfangos találmányát a spanyol kor- 
mánynak, hogy ennek a segitségével győzze le Meril- 
lában a mórokat. Ez a találmány - egy vasból öntött 
katonaformáju automata, a belsejében elhelyezett gépe- 
pezet által perczenkint negyvenszer tud lőni. Az appa- 
rátus telve van töltényekkel, a melyeket a furfangos 
gépezet egymásután tol a fegyvercsőbe és süt el. A 
feltaláló számos megbivott ujságirónak már meg is mu- 
tatta a találmányát, és hogy miként lehet a tüzelést 
tetszés szerint iráyitani, szabályozni egy villamos ké- 
szülék segitségével. A gépezetet felhuzzák és kezdődik 
a tüzelés, addig, amig az ember akarja és a katonában 
lévő 500 töltényből telik. Az „Ironmant - igy ne- 
vezte el a feltaláló az automatát - hegyes végével a 
földbe szurják, a felső teste a czélzás szerint sodrony- 
nyal forgatható. Es ezek a vaskatonák csakugyan jó 
szolgálatot tehetnek, ha figyelembe vesszük, hogy száz 
ilyen automata egy negyed óra alatt 50,000 lövést te- 
het bármely irányban. De az ellenség el sem veheti 
ezeket a rettenetes katonákat, mert fejük dinamittal 
van megtöltve és ezt a villamos sodronynyal bármely 
pillanstban fel lehet robbantani. A feltaláló azt az aján- 
latot tette, hogy átengedi a kormánynak az ő száz 
vaskatonáját, és maga megy velük hadjáratra a mórok 
ellen - ha öt millió pesetát fizetnek neki. 
Ttt áákat ET AA B T na nn m mmnnname 

Nyilttér?) 

Henneberg G. (es. kir. udvari szállitó) selyem- 
gyára Zürichben, privát megrendelőknek köz- 
vellenül szállit: fekete, fehér és szines selyemszö- 
veteket, méterenként 45 Ertól 1r fit 65 krig postabér 
és vámmentesen, sima, csikos, koczkázott és mintá- 
zottakat, damasztot stb. (mintegy 240 külömböző mi- 
nőség és 2000 külömböző szin s árnyalatban). Min- 
ták poóstafordulóval küldetnek. Svájczba ezimzett leve- 
lekre 10 krés levelezőlapokra 5 krbélyeg ragasztandó. 

Alulirott miután nyugalomba lépett és egészsége 
mostan Isten kegyelméből helyre állott, alázattal 
adja tudomására a t. cz. szülőknek, hogy sajátházá- 
ban a várban 16. sz. a. gyermekeknek és felnötteknek 
a zenéeben és énekben 
oktatást kész adni. 

Értekezni lehet alulirottnál naponta 2.től 4-ig délután. 

Fogarasi János, 
nyugalmazott zenetanár, 

*E rovatban megjelenő közleményekért semmi fel-lős- 
séget nem vállal el a = Szerk. 

Hirdetések. 
Sz. 3290-1898 tkvi. 141 1-1 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A gyulafehérvári 

könyvi hatóság közhirré teszi, hogy Krisán Anna fót- 
faludi lakos végrehajtatónak Ampoiczán Vasilie tótfaludi 
lakos végrehajtást szenvedő elleni 10 frt 80 krtőkekö- 
vetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a tótfaludi 133 
sztjikvben A t 3-9 rsz. 1874, 1875, 1410, 1411, 1628, 
1629, 1744, 1769, 1770, 1772, 1773, 1799 hrsz. a tótfaludi 
182 tikvben B. 259 sorsz. erdő és legelőre, a pojánai 
107 tkv. A t 1-5 rsz. 547, 552, 558., 584, 586, 588 
638 hrsz. és a pojánai 188 tjkv. B. 198 sorsz. erdő és 
legelőre összesen 520 frt 1 kr. becsárban az árverést 
elrendelte és hogy a fenn megjelölt ingatlanok Is92z évi 
movenaber hó 29.ik napjának d. e. 9 órakor a 
Tótfaludközségházánál megtartandó árverésen a megál- 
lapitott kikiáltási áron alól is elfognak adatni. 

Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
10,/' át készpénzben, vagy az 1881 évi november hó 
1-én 3388 sz. a. kelt. igazságügyminiszteri rendelet 8 
§-ban kijelölt óvadékkepes értékpapirban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881 évi LX. t. cz. 170 8. 
értelmében a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. törvényszék, mint felekkönyvi natóságtól. 
Gyulafehérvártt 1893 évi augusztus hó 31-én. 
A kivonat hitelességét igazolja 

Imre József, kiadó. 

kir. törvényszék, mint telek- 
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Sz.1188-893. tkvi. 139 11 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A vizaknai kir. járásbiróság mint telekkönyvi ha- 

tóság közhirré teszi, hogy gyulafehérvári Munteán Jávos 

végrehajtatónak o.-bogáti Stanics Juon végrehajtást szen- 

vedő elleni 38 frt 20 kr és 33 frt 20 kr. tőkekövete- 

lés és jár. iránti végrehajtási ügyében a vizakvai kir. já- 

rásbiróság területén levő U.-Bogát község határán fekvő 

0.-bogáti 314 sz. tjkvben A t 1-20 renősz. a. felvett 

s végrehajtást szenvedett Stanics Juon és birtokos társai 

Stanics Vaszilie és Stanics Gyerászim kkoru nevén álló 

292/1. 293/2. 298. 712. 1064, 1200. 1260, 1468. 1521 
1749. 1911. 2031. 2084. 2281. 2282/1. 2785. 2944. 2988. 
2989. 3069. 3184/b. 3252/b. 3420. 3421. 3506. hrsz. a- 
felvett ingatlanokra az 1881 évi 60 t. cz. 156 §-a értelmé- 

ben 1047 frtban ezennel megállapitott kikiáltási árban a 
C. 2. a. Stanics Oána javára bekebelezett haszonélvezeti 
jog fenntartása, valamint az A t 3506 hrsz. 30 fit. 

31 51/10 kr. Az A, T 8420 hraz-ra 8 frt91/66 kr, az 
A. f. 8421 brsz.-ra 19 írt 58/33 kr. az A f. 3252/a 
hrszra 2 fit 83 kr és az A f 3154 b. hraz. a. fevett 

ingatlanra 9 frt. bekebelezett szőlő dézsma váltság 

töőke érintetlen hagyása mellett elrendelte, és hogy a 

fennebb megjelőit ingatlapok az Is évi deczemi- 
ber hó 5-ik napjam délelőtii órukor meg 
tartandó nyilvános arverésen a megállap tott ; 
áron alól is cladatni fognak. 

Arverezni szándékozók tartoznak az inzatlanak 
becsárának 100/,-át kézpenzben, vagy az 1881 LX. t. 
ez. 42 §-ában elzett árfolyammal számitott és az 1881 
évi november 1-én 3338 sz. a kelt igazságügy miniszteri 
rendelett 8 §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirhan a 
kigüldött kezéhez letenni avagy a biróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállitot szabályszerü elősmervényt átszol- 
galtatni. 

Kelt Vizaknán 1898 évi szeptember hó 18-án. 
A kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság. 

kikiáltási 

Sz. 3276-1898 tkvi. 140 1-1 
. / 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A gyulafehérvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóság közbirré teszi, hogy Pipos Emilia gyulafehérvári 
lakos végrehajtatónak Avrám alias Popa Anna szul. Be- 
liger m-csügedi lakos végrehajtást szenvedő eleni 109 
frt 94 kr. tökekövetelés jár. iránti végrehajtási ügyében 
a maros-csügedi 217 sztjevben A T 1- I1rsz. 282, 287, 
289, 492, 648, 741, 153, 903, 944, 1220/a 1220/b 1807, 
1481, 1526 hrsz. Popa Anna szül. Beligert illető juta- 
lékára összesen 467 frt. becsárban az árverést elren- 

delte és hogy a fenn megjelőlt ingatlanok 1893. évi 
movember hó 28-ik napjának d. e. 9 órakor 

Maros-Csüged községházánál megtartandó árverésen a 

megállapitott kikiáltási áron alól is el fognak adatni. 
Arverezni szándékozók tartóznak az ingatlanok 

100/,-át készpénzben, vagy az 1881 évi LX. t. cz 

A kivonat biteléül Cseb Ottó, kiadó. 

eza 

Férfi s néi betegsegek, 
mint bujakor, fekélyek. bőrkütegek: folyások és hólyag- 
huerut, a legidültebb alakban is, nem a közönséges, 
hosszadaimas befecskendesekkel, hanem 

irrigátió által saját készülékeimmel 
s ujgyógymódom szerint 

vagy esetleg helyi endoskopikus kezeléssel 

alaposan ssikeresen 
kezeltetnek striciúrák, az aggkorban fellépő vizelési ne- 
hézségek; ágybeszennyezés, valamint nemi gyengeséggel 
parosut germezbajok 

galvano-mechanikai módon 
sikeresen gyógyittatnak. 
Onmtekélyek s az orrnak bedugulása, valamint a száj- s 
orrnak büzössege az általam ieltalait s tobb 100 csetben 
kitünő eredmenynyel hasznast 

orrcsapkeszülékemmel 
rövid idő alatt alaposan gyogyittatnak. 

Galandfergen, melyek a legerősebb kuráknak 
ellenállottak, Németorszagban készült gyogyszereminel 
8 ora alatt gyökeresen eltavohttatnak. 

Dr. Fiscner Adoiit, orvos-sebesatudor, műtő- 

is 

s nőgyogyasz, a „Nyitlvanos gyógyintezet"-nek rendelo 
főorvosa s specialista 24 év ota. 

suuapesten, O- utcza 5 sz. I. em. Rendel d. u. 
0-ig. 

dÚcsak dijazott levelekre válaszolok s gyógyszerek- 
rőlis gondoskodom. 96 12-2z6. 

november hó-én 33833. sz. a. a. kelt igazságügyministeri 

kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 évi LX. t. ez. 

170 § értelmében a biróságnál előleges 
kiállitott szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi batóságtól. 

Gyulatchérvárt 1898 évi augusztus hó 80-án. 

A kivonat hitelességét igazolja 
lmreh József 

Sz. 1897- 1883. tkvi i42 

ryerési hirdetmégsvi kivonai Arveresi hirfasionyi kivllei 

A vizaknai kir. jártásb róság mivt kelekkönyvi ha 

tóság köztürré teszi, hogy A bina takarék és hiteli: 

zet végrehajtatonak O.-Bogáti Reulea Mária rehj 

tást szenvedő elleni 90 nt. tökekövetelés és jár. iránt) 

végrehajtási ügyében a vizaknai kir. járásbiró terü- 

letén levő U.-Bogát község hataárán fekvő oláh-hozáti 

80 sz. tikvben. A 2-8 vend 080, 982/1, 1063/1 

2187/2.2188/2, 2564/1, 2664/3.2565/2. 8498/2 brsz. va- 

lamint a 81 sz. tjkvben. A t 2-9repd és 982/1 1063/2, 

1655/1, 2187/1.2188/1, 2564/2, 2564/4.2565/1, 3227/2, 

3228, 3519 helyrajzi szám alatt felvett ingatlanokra a/ 

árverést 362 frtban ezennel megállapitott kikiáltási ár 

brsz 

42 §-ban jelzett árfolyammal számitott és az 1881 évi 

rendelet 8 §-ban kijelölt óvadoókképes értékpapirban a ; 

elbelyezéséről É 

ingatlant 9 frt 1652/, kr. szőllő dézsma váltság 
épségben tartása mellett elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelőlt ingatlanok az 1892 évi eczember hó 
6ő ik mapján délelőtti 9 órakor O. Bogáth köz- 
ség házánál megtartandó nyilvános árverésen a megál- 
lapitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
hecsárának 100/, át kézpénzben, vagy az 1881. LX. t. 
cz. 42 §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november 1 én 3388 sz. a kelt igazságügyministeri 
rendelett 8 §-ában kijelőlt óvadékképes értékpapirban 
a kiküldött kezéhez jetenni, avagy a biróságnál előle- 
ges elhelyezéséről kiállitott szabályszerű elősmervényt 
átszolgáltatni. 

Kelt Vizaknán 1898 évi Szeptember hó 18-án. 
A kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság. 

A kivonat hiteléni. 
Vizaknán, 1898 október 2-án. 

Cseh Ottó, kiadó. 

enczlal 
reen, 

elmd SZz 

a eczeleszen- 

enl s 

r 
- ae 

Árlapot bermentve küldök. 

POLLÁK KAROLY FÜLŐP 
Eszencziák-különlegességek gyára 

PRÁAG. 

Megbizható ügynökök kerestet ek. 
k 

ban az A t 3498/2 brszmot 4 frt b432/, kr. a 3499,2 

lan állami hivatalnokzk özvegyei és 
gyei vagykároiyi nőipariskola. a magyar ömüv 
gos javitoház egyenkint egy tizedrészben fog részesitretni. 

rintra rugnak és pedig: 

a 

Egy sorsjegy ára 
Sorsjegyek kaphatók a lottó-igazgatóságnál Budapesten 
vány mellett előre beküdendő, valamennyi lottó-, só és 

Budapesten. 1818. augusztus hó 1-én. 
188 1I-6 

Szerencsehir 500,000 márka " mim , 

Hamburg állam részéről biztositott nagy péuz- 
elsorsolásnál, melynél az összesnyerémények a 

l0mihió 452,425 márkát 
határozottan meg kell haladjak, részt venni, 

ezennel meghivatik. 

Ez előnyös pénz-sorsjáték tervszerüen csak 110,000 
sorsjegy et tartalmaz s következő nyereményeket fogial 

magában: 
A legnagyobb nyeremény eset eg 500,000 márka. 
Jutalom 300,000 márka Bő nyerem. á D0000 márka 
lnyerem. á 200 000 márka 106 nyerem. á 83000 márka 
lnyerem. á 100,000 márka 258 nyerem. á 2000 márka 
2nyerem. á 78,000 márka 6nyerem. á 1500 márka 
lmyerem. á 70,000 márka Tö6 nyerem. á 1000 márka 
lnyerem. á 65 000márka [1237 nyerem. á500 márka 
lnyerem. á 60.000 márka 81 nyerem. á 800 márka 

I1 nyerem. á 55,000 márka 120nyer. 4200. 150 már a 
2 nyerem. á 50,000 márka [88980 nyer. á 148 márka 
Inyerem. á 40,000 márka [7992 ny. á 127, 100, 94m. 
önyerem. á 20,000 márka 1084önyer. á 67, 40, 20 m. 
3 nyerem. á 15,000 márka összesen b5,400 nyerem, 

26 nyerem. á:10,000 márka 
melyeki nehány hónap alatt 7 csoportban bizfosan 

meghatároztatnak. 
Az 1-ső osztályu főnyeremény 50,000 márkát 

tesz, a 2-ik osztályban már 55,000 márkát, a 3-ikban 
60,000 márkát, a 4-ikben 68,000 márkát, az 5-ikben 

A nyeremé- 
e es nyekről a kincs- 

; a tar kezeskedik. 

710,000 márkát, a 6-ikban 70,000 márkát, a T-ikbeni 
200,000 márkát teszs a jutalommal 800,000 márkáról 
esetleg 500,000 márkára emelkedik. 

Az első hivatalosan megállapitott uzásra 
az eredeti egész sorsjegy csak 3.74 ir ba 
az eredeti fél sorsjegy csak .85 frtba 
az eredeti negyed sorsjegy csak .9. krbakerül 
a német birodaimi bélyeggel együtt. 

Minden érdekelt letolyt huzas után felszólítás nélkü 

rögtön megkapja a havataios sorsolasi egyzeket 

Allami czimer1 ellátott sorsolási verei, melybőlé 

e hét csoportra vonatkozo betétek és Byeteten) 

kiosztások észlelhetők, előre isagy em aldöi. 

A nyeremeny-po nzek kifizetese és me- 
küldese ána am gyorsan és a legnagyobb titoktargó 

tás mellett közvettenül eszközültetik. 

ik mMegrendelések postautalványon vagy ajánlott 
fevélben kéretnek. y 

A nagyon közeli huzás miatt kéretik rendel ményekkel 
azonnak, vagy 

folyo évi november hó 29 ig 
bizalomteljesen fordulni 

Ő császári és apostoli királyi telségének 
legfelső elhatározása folytán ezennel megindittatik a 

XVII. m. kir. államsorsjátók, 
melynek tiszta jövedelméből a magyar nemzeti szinház nyagdijintézete két tizedrészben, á magyar gazdasszonyok or- 

szagos egyesülete, a gyógyult elmebetegek segélyező egyesü g 

árvái részére létesitendő alap, a kolozsvári ; 

yar képzömüvészek nyugdijalapja, a Zágrábban létesitenpő Horvát-Szlavon orszá- 

E Ssorsjátek összes 8282-ben megállapitott nyereményei az 

It : 60.000 frt 2 nyeremény egyenkint 2.000 frt 

fenyesemény 16000 4 a. 67 . 1000 , 

1 , 1 10000 , 20 500, 

1 nyeremény . 3,000 , 50 00 , 

1 4A000 , 00 50 

1 " 3,000 . 3000 10, 

az összes nyoremények készpénzben 

A huzás visszavonhatatlanul 1893 DECZEMBER 28 án Buda
pesten történik. 

9 forinttal o. é. van megállapitva. 
(Pest fővámház félemelet), v ,m elt 

adóhivatalnal; a legtöab póstahivatalnál, a bácsi 

"és minden városbnn és uevezetesebb helységben felállitott so
rsjegyáruló közeanél. 

Joseph Ilecekseher 
bank és váltéházához Hamburgban. 

is1.8-8 

gra 

lete, a budapesti gyermekbarát egylet, a m. kir. vagyonta- 
„Mária Valéria' árvaház. a szatmátme 

alább következő játékterv szerint 160.000 fo 

fizetretnek ki. 

a hová a megrendelt ára postautal- 
„Mercur"-nál 

M. kir. lottó igazgatóság 

cziap 

Nyom,. Papp Györgynél a püsp. lye. k önyvnyombában Gyulafebérvárt. 


